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TIEMME OGGI TIEMME TODAY
Headquartered in Castegnato, in the province of 
Brescia, TIEMME operates in two adjacent plants. In 
the first one, covering approximately 10,000 square 
metres, are located the production department, the 
offices and the Systems division, offering an efficient 
design and plant engineering advisory service. The 
other one, which covers an area of over 25,000 
square metres, houses a modern low-impact logistics 
hub and a large department for the production of 
multilayer tubes, PE-X (cross-linked polyethylene) and 
RPP (Random polypropylene). 
Experience and ability to innovate, great creativity 
and exclusively Made in Italy production, care in 
service and respect for the environment are the 
strengths featuring the solutions for TIEMME 
HVAC and plumbing fixture plant engineering, a 
perfect combination of technical expertise and 
manufacturing excellence. 
The steady research and expansion of the product 
range allows the company to propose new 
application possibilities for HVAC and plumbing 
fixture products, providing industry operators with 
high technical feature solutions for more and more 
extensive and exact plant engineering. With this care 
and entrepreneurial vision, today TIEMME offers 
ten new collections of chrome-plated tapware for 
bathrooms - entirely manufactured in the new 5,000 
sqm factory in Torbole Casaglia (Brescia) -, which 
embody and enhance the whole technique, expertise 
and experience developed over the years. The raw 
materials used and the galvanic handling fully respect 
the environment and are entirely Made in Italy. 

Situata a Castegnato, in provincia di Brescia, 
TIEMME opera in due stabilimenti adiacenti. 
Nel primo, di circa 10.000 mq coperti, sono 
situati produzione, uffici e la divisione Sistemi 
che offre un efficiente servizio di progettazione 
e di consulenza impiantistica. L’altro, che copre 
una superficie di oltre 25.000 mq, ospita un 
moderno polo logistico a basso impatto e l’ampio 
reparto per la produzione dei tubi multistrato, 
PE-X (polietilene reticolato) e PPR (polipropilene 
Random). Esperienza e capacità di innovazione, 
grande creatività e produzione esclusivamente 
Made in Italy, cura nel servizio e rispetto per 
l’ambiente sono i punti di forza che caratterizzano 
le soluzioni per l’impiantistica termoidraulica di 
TIEMME, perfetta combinazione di competenza 
tecnica ed eccellenza produttiva. La costante 
attività di ricerca e ampliamento della gamma 
permette all’azienda di proporre nuove possibilità 
applicative dei prodotti idrotermosanitari, 
fornendo agli operatori del settore soluzioni per 
l’impiantistica sempre più ampie, puntuali e dalle 
elevate caratteristiche tecniche. Con questa cura 
e visione imprenditoriale, TIEMME propone oggi 
dieci nuove collezioni di rubinetteria cromata 
per ambienti bagno - interamente prodotte nel 
nuovo stabilimento da 5.000 mq di Torbole 
Casaglia (Brescia) - che racchiudono ed esaltano 
tutta la tecnica, la competenza e l’esperienza 
sviluppata negli anni. Le materie prime utilizzate 
e i trattamenti galvanici rispettano pienamente 
l’ambiente e sono interamente Made in Italy.

TIEMME è leader internazionale nel settore della 
produzione e commercializzazione di articoli 
idrotermosanitari. Nata negli anni ’80, l’azienda 
conosce una svolta radicale nel 1994, quando entra 
a far parte del Gruppo Gnutti Cirillo - una delle 
principali realtà dell’imprenditoria bresciana sin 
dagli anni ’50 -, che detiene l’intera filiera tecnico-
produttiva, trasformando la materia prima in 
prodotto finito e pronto per essere commercializzato. 
Così, in netta controtendenza rispetto all’ormai 
affermata cultura della delocalizzazione del 
ciclo produttivo e dell’outsourcing, TIEMME 
realizza all’interno dei propri stabilimenti tutte 
le lavorazioni ed ogni componente della propria 
gamma di prodotti, concentrandosi non solo 
sulla loro qualità e sull’eccellenza tecnologica e 
produttiva, ma puntando su una produzione eco-
compatibile, ossia dall’impatto ambientale il più 
contenuto possibile. Pur operando con successo 
a livello internazionale attraverso filiali e uffici 
in tutti i continenti, TIEMME rimane un’azienda 
fermamente italiana e fortemente legata al proprio 
territorio. Mantenendo con orgoglio tutta la 
filiera produttiva sul territorio nazionale, TIEMME 
garantisce l’alta qualità e l’indiscutibile sicurezza ed 
affidabilità dei suoi prodotti e sistemi.  

TIEMME is an international leader in the production 
and marketing of HVAC and plumbing fixtures items 
and systems. 
Established in the ‘80s, the company boasts a 
radical turning point in 1994, when it joined the 
Gnutti Cirillo Group, one of the leading companies 
in the Brescia business since the’ 50s, which holds 
the entire technical-production chain, transforming 
the raw material into a finished product ready to be 
marketed. 
Hence, in sharp contrast with the now-established 
culture of delocalization of the production cycle and 
of outsourcing, TIEMME realizes in its factories all 
the processes and every component of its product 
range, focusing not only on their quality and on 
technological and productive excellence, but aiming 
at an eco-compatible production, namely with the 
lowest possible environmental impact. Although 
operating successfully internationally through 
branches and offices on all continents, TIEMME 
remains a firmly Italian company moreover strongly 
linked to its territory. 
Maintaining the whole production chain on the 
national territory with pride, TIEMME guarantees 
the high quality and the unquestionable safety and 
reliability of its products and systems.

LA STORIA DI TIEMME
LA FORZA DEL GRUPPO 
GNUTTI CIRILLO

TIEMME ’S HISTORY 
THE POWER OF 
GNUTTI CIRILLO GROUP

1. 
50.000 m² 
spazio produttivo
production area

2. 
10 nuove collezioni 
di rubinetteria
10 new collections of tapware 

3. 
100% prodotto 
in Italia
Made in Italy

4. 
Tecnologia a risparmio 
acqua
Water Saving Technology

1.

2.

4.

3.
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Il Sistema Qualità TIEMME è lo strumento principe 
per garantire ai Clienti prodotti e servizi che 
soddisfino le loro aspettative di qualità costante 
al massimo livello e puntualità nella consegna, in 
un processo di miglioramento continuo, nel pieno 
rispetto della sicurezza e dell’ambiente. TIEMME ha 
ottenuto nel 1999 la certificazione ISO 9002 del 
proprio Sistema di Qualità e nel 2003 la certificazione 
ISO 9001, conseguenza naturale della politica di 
qualità totale e di raggiungimento dell’eccellenza da 
sempre perseguita dall’azienda. I prodotti TIEMME 
sono controllati e riconosciuti in tutto il mondo da 
oltre 70 enti di omologazione tra i più prestigiosi. 
Una efficiente e moderna assistenza formata da 
tecnici addestrati è completamente a disposizione 
della clientela. TIEMME propone una gestione 
più efficiente dell’acqua in ambito domestico, 
considerandolo elemento vitale. La protezione del 
clima inizia da semplici azioni quotidiane quali il farsi 
la doccia o lavarsi le mani. Alle imprese che operano 
nel settore sanitario, viene chiesto di promuovere 
innovazioni che consentano notevoli risparmi idrici 
ed energetici, senza tuttavia limitare il comfort e la 
qualità della vita. TIEMME ha imposto un nuovo 
standard per tutti i suoi miscelatori, introducendo 
un innovativo rompigetto in grado di ridurre il 
flusso dell’acqua del 30% grazie alla combinazione 
di limitazione del flusso e arricchimento dell’acqua. 
Inoltre, con la sua innovativa tecnologia green 
propone articoli ecologicamente qualitativi. 

TIEMME Quality Management System is the utmost 
tool to guarantee customers products and services 
that meet their expectations of constant quality at 
the highest level and timely delivery, in a process of 
continuous improvement, in full respect of safety 
and the environment. TIEMME obtained in 1999 the 
ISO 9002 certification of its Quality Management 
System and in 2003 the ISO 9001 certification, a 
natural consequence of the overall quality policy 
and the attainment of the excellence, which has 
always been pursued by the company. TIEMME 
products are controlled and recognized around the 
world by over 70 certification bodies among the 
most prestigious. An efficient and modern service 
formed by trained technicians is fully available for 
our customers. TIEMME proposes a more efficient 
management of water in the domestic sphere, 
considering the relevant consumption as a vital 
element. Climate protection starts with simple 
daily actions such as taking a shower or washing 
your hands. Companies operating in the fixture 
sector are asked to promote innovations that allow 
significant savings in terms of water and energy, 
without limiting comfort and quality of life. TIEMME 
has implemented a new standard for all its mixers, 
introducing an innovative flow regulating nozzle 
designed to reduce water flow by 30% thanks 
to the combination of flow limitation and water 
enrichment. In addition, with its innovative green 
technology we offer ecologically qualitative items.

QUALITÀ
“SAVING WATER”

QUALITY
“SAVING WATER”

PENSATO PROGETTATO
PRODOTTO INITALIA

THOUGHT DESIGNED
PRODUCED INITALY

Con una produzione assolutamente “Made in 
Tiemme”, l’Azienda rappresenta il Made in Italy 
più vero e genuino; quello che conduce in ogni 
luogo del pianeta, attraverso i prodotti, la qualità 
della cultura imprenditoriale italiana. Una politica 
aziendale sempre più premiata dal mercato che 
riconosce a TIEMME la serietà, la competenza 
e la creatività tipicamente Italiane. I vantaggi del 
100% Made in Italy di TIEMME:
• Sicurezza e affidabilità dei sistemi offerti
• Incessante ricerca e sviluppo di nuove                            
   soluzioni
• Continuità e certezza della produzione
• Esperienza e know-how
• Alti standard qualitativi che esaltano la 
   competitività commerciale
• Una lunga tradizione imprenditoriale  su un 
   territorio - quello bresciano - da cui proviene  
   l’80% dell’ottone stampato in Europa
• Garanzia di standard europei per il rispetto 
   delle norme di sicurezza sul lavoro e di tutela 
   ambientale.

With an exclusively “Made in TIEMME” production, 
the Company embodies the most authentic and 
genuine Made in Italy; a value that is brought 
everywhere in the world through the products and 
the quality of Italian entrepreneurial culture. The 
company policy is increasingly rewarded by the 
market, which acknowledges TIEMME the typically 
Italian seriousness, competence and creativity. The 
100% Made in Italy advantages of TIEMME:
• Safety and reliability of the offered systems
• Unceasing research and development of new  
   solutions
• Continuity and guarantee of production
• Experience and know-how
• High quality standards that boost the commercial 
   competitiveness
• A long entrepreneurial tradition in the territory of 
   Brescia, where 80% of the European forged brass 
   is manufactured
• European Standard warranty for compliance 
   with safety regulations in the workplace and 
   environmental protection.

MADE
IN 

ITALY

PASSIONE
ESPERIENZA

TECNOLOGIA
QUALITÀ
SERVIZIO

PASSION
KNOW HOW

TECHNOLOGY
QUALITY
SERVICE

ALGERIA
BRANCH
Sidi Bel Abbes 

ROMANIA
BRANCH
Bucarest 

UKRAINE
REPRESENTATIVE OFFICES

Kiev 

ITALY
TIEMME RACCORDERIE SPA

SPAIN
BRANCH
Valencia  

GREECE
BRANCH

Atene 
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RUBINETTERIA BAGNO
BATHROOM FITTINGS2
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T10SST
411450512

Miscelatore monocomando 
per lavabo, con scarico 
click clack da 1’’1/4.
Cartuccia Ø 25mm

Wash basin mixer 
with 1” 1/4 click clack waste.
Cartridge Ø 25mm

T11SST
411450802

Miscelatore monocomando 
per bidet, con scarico 
click clack da 1’’1/4

Bidet mixer with 
1” 1/4 click clack waste

.SKY T10
LAVABO 25
WASHBASIN 25

.SKY T10
BIDET
 

PG
PLATINUM 
GREY
RAL 7036 

W
WHITE
RAL 9003 

NB
NIGHT 
BLUE
RAL 5026 

CROMO

WB
WATER 
BLUE
RAL 5021 

B
BLACK
RAL 9004 

COLORAZIONI LEVA
LEVER COLORS
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T13
411490126

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare in 
ottone, flex 150 cm pvc chrome con 
antitorsione e supporto fisso in ottone

External bath mixer with brass antiscale 
handshower, chrome pvc flex 150 cm 
with antitwist and brass shower holder 

F05
411490402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con devi-
atore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 2 
outlets diverter
 

F04
411490301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set
 

F06
411490401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.SKY T10
VASCA
BATHTUB

.SKY T10
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.SKY T10
DOCCIA
SHOWER

.SKY T10
DOCCIA
SHOWER
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T30SST
411450513

Miscelatore monocomando 
per lavabo, con scarico 
click clack da 1’’1/4
Cartuccia Ø 25mm

Wash basin mixer 
with 1” 1/4 click clack waste
Cartridge Ø 25mm

T11SST
411450802

Miscelatore monocomando 
per bidet, con scarico 
click clack da 1’’1/4

Bidet mixer with 
1” 1/4 click clack waste

.SKY T30
LAVABO 25
WASHBASIN 25

.SKY T30
BIDET
 

PG
PLATINUM 
GREY
RAL 7036 

W
WHITE
RAL 9003 

NB
NIGHT 
BLUE
RAL 5026 

CROMO

WB
WATER 
BLUE
RAL 5021 

B
BLACK
RAL 9004 

COLORAZIONI LEVA
LEVER COLORS
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T13
411490126

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare in 
ottone, flex 150 cm pvc chrome con 
antitorsione e supporto fisso in ottone

External bath mixer with brass antiscale 
handshower, chrome pvc flex 150 cm 
with antitwist and brass shower holder 

F05
411490402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con devi-
atore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 2 
outlets diverter
 

F04
411490301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set
 

F06
411490401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.SKY T30
VASCA
BATHTUB

.SKY T30
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.SKY T30
DOCCIA
SHOWER

.SKY T30
DOCCIA
SHOWER
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Q10SST
411450511

Miscelatore monocomando 
per lavabo, con scarico 
click clack da 1’’1/4
Cartuccia Ø 25mm

Wash basin mixer 
with 1” 1/4 click clack waste
Cartridge Ø 25mm

Q11SST
411450801

Miscelatore monocomando 
per bidet, con scarico 
click clack da 1’’1/4

Bidet mixer with 
1” 1/4 click clack waste

.SKY Q10
LAVABO 25
WASHBASIN 25

.SKY Q10
BIDET
 

PG
PLATINUM 
GREY
RAL 7036 

W
WHITE
RAL 9003 

NB
NIGHT 
BLUE
RAL 5026 

CROMO

WB
WATER 
BLUE
RAL 5021 

B
BLACK
RAL 9004 

COLORAZIONI LEVA
LEVER COLORS
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Q13
411490105

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare in 
ottone, flex 150 cm pvc chrome con 
antitorsione e supporto fisso in ottone

External bath mixer with brass antiscale 
handshower, chrome pvc flex 150 cm 
with antitwist and brass shower holder

Q15
411490404

Miscelatore monocomando da 
incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 2 
outlets diverter

 

Q14
411490302

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

Q16
411490403

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.SKY Q10
VASCA
BATHTUB

.SKY Q10
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.SKY Q10
DOCCIA
SHOWER

.SKY Q10
DOCCIA
SHOWER
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Q20SST
411450510

Miscelatore monocomando 
per lavabo, con scarico 
click clack da 1’’1/4
Cartuccia Ø 25mm

Wash basin mixer 
with 1” 1/4 click clack waste
Cartridge Ø 25mm

Q11SST
411450801

Miscelatore monocomando 
per bidet, con scarico 
click clack da 1’’1/4

Bidet mixer with 
1” 1/4 click clack waste

.SKY Q20
LAVABO 25
WASHBASIN 25

.SKY Q20
BIDET
 

PG
PLATINUM 
GREY
RAL 7036 

W
WHITE
RAL 9003 

NB
NIGHT 
BLUE
RAL 5026 

CROMO

WB
WATER 
BLUE
RAL 5021 

B
BLACK
RAL 9004 

COLORAZIONI LEVA
LEVER COLORS
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Q13
411490105

Miscelatore monocomando per 
vasca con doccia monogetto 
anticalcare in ottone, flex 150 cm 
pvc chrome con antitorsione e 
supporto fisso in ottone

External bath mixer with brass 
antiscale handshower, chrome pvc 
flex 150 cm with antitwist and brass 
shower holder

Q15
411490404

Miscelatore monocomando da 
incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 2 
outlets diverter

 

Q14
411490302

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

Q16
411490403

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.SKY Q10
VASCA
BATHTUB

.SKY Q10
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.SKY Q10
DOCCIA
SHOWER

.SKY Q10
DOCCIA
SHOWER
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F01
411490501

Miscelatore monocomando 
per lavabo, 
con scarico da 1’’1/4
Cartuccia Ø 35mm

Wash basin mixer 
with 1” 1/4 pop up waste
Cartridge Ø 35mm

F02
411490801

Miscelatore monocomando 
per bidet, con 
scarico da 1’’1/4

Bidet mixer with 
1” 1/4 pop up waste

PG
PLATINUM 
GREY
RAL 7036 

W
WHITE
RAL 9003 

NB
NIGHT 
BLUE
RAL 5026 

CROMO

WB
WATER 
BLUE
RAL 5021 

B
BLACK
RAL 9004 

COLORAZIONI LEVA
LEVER COLORS

.FLY
LAVABO 35
WASHBASIN 35

.FLY
BIDET
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F03
411490104

Miscelatore monocomando per 
vasca con doccia monogetto 
anticalcare in ABS, flex 150 cm pvc 
grey con antitorsione e supporto 
snodato in ABS

External bath mixer with ABS
 antiscale handshower, grey pvc 
flex 150 cm with antitwist and ABS 
shower holder

F04
411490301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

.FLY
VASCA
BATHTUB

.FLY
DOCCIA
SHOWER

F05
411490402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 2 
outlets diverter
 

T100
411010301

Miscelatore termostatico 
per doccia senza accessori

Thermostatic shower mixer without 
accessories

 

T200
411010302

Miscelatore termostatico 
per doccia con deviatore  
senza accessori

Thermostatic shower mixer with 
diverter without accessories

 

F06
411490401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.FLY
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.FLY
MISCELATORE TERMOSTATICO
THERMOSTATIC SHOWER MIXER

.FLY
MISCELATORE TERMOSTATICO
THERMOSTATIC SHOWER MIXER

.FLY
DOCCIA
SHOWER
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FR01
411530501

Miscelatore monocomando 
per lavabo, con scarico da 1’’1/4
Cartuccia Ø 35mm

Wash basin mixer with 1” 1/4 
pop up waste
Cartridge Ø 35mm

FR02
411530801

Miscelatore monocomando 
per bidet, con 
scarico da 1’’1/4

Bidet mixer with 
1” 1/4 pop up waste

.FLY ROUND
LAVABO 35
WASHBASIN 35

.FLY ROUND
BIDET
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FR03
411530102

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare 
in ABS, flex 150 cm pvc grey con 
antitorsione e supporto snodato 
in ABS

External bath mixer with ABS  antiscale 
handshower, grey  pvc flex 150 cm with 
antitwist and ABS shower holder

FR05
411530401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 2 
outlets diverter

 

FR04
411530301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

FR06
411530402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.FLY ROUND
VASCA
BATHTUB

.FLY ROUND
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.FLY ROUND
DOCCIA
SHOWER

.FLY ROUND
DOCCIA
SHOWER
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SX01SST
411470501

Miscelatore monocomando per 
lavabo, con scarico click clack da 1’’1/4
Cartuccia Ø 35mm

Wash basin mixer with 1” 1/4 
click clack waste
Cartridge Ø 35mm

SX02SST
411470801

Miscelatore monocomando per bidet, 
con scarico click clack da 1’’1/4

Bidet mixer with 1” 1/4 click clack waste

.SAX
LAVABO 35
WASHBASIN 35

.SAX
BIDET
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SX03
411470101

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare in 
ottone, flex 150 cm pvc chrome con 
antitorsione e supporto fisso in ottone

External bath mixer with brass antiscale 
handshower, chrome pvc flex 150 cm 
with antitwist and brass shower holder

SX05
411470401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 2 
outlets diverter

 

SX04
411470301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

SX06
411470402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.SAX
VASCA
BATHTUB

.SAX
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.SAX
DOCCIA
SHOWER

.SAX
DOCCIA
SHOWER
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L01
411480501

Miscelatore monocomando per lava-
bo, con scarico da 1’’1/4.
Cartuccia Ø 35mm

Wash basin mixer with 1” 1/4 
pop up waste.
Cartridge Ø 35mm

L02
411480801

Miscelatore monocomando per bidet, 
con scarico da 1’’1/4

Bidet mixer with 1” 1/4 pop up waste

.LIKE
LAVABO 35
WASHBASIN 35

.LIKE
BIDET
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SX03
411470101

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare 
in ABS, flex 150 cm pvc grey con 
antitorsione e supporto 
snodato in ABS

External bath mixer with ABS  antiscale 
handshower, grey  pvc flex 150 cm with 
antitwist and ABS shower holder

L05
411480402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 
2 outlets diverter

 

L04
411480301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

L06
411480401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.LIKE
VASCA
BATHTUB

.LIKE
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.LIKE
DOCCIA
SHOWER

.LIKE
DOCCIA
SHOWER
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D01
411500501

Miscelatore monocomando per lava-
bo, con scarico da 1’’1/4
Cartuccia Ø 40mm

Wash basin mixer with 1” 1/4  
pop up waste
Cartridge Ø 40mm

D01LC
411500516

Miscelatore monocomando per 
lavabo, con leva clinica e scarico 
da 1’’1/4

Wash basin mixer with long lever and  
1’’1/4 pop up waste

D02
411500801

Miscelatore monocomando per bidet, 
con scarico da 1’’1/4

Bidet mixer with 1” 1/4 pop up waste

.DELTA
LAVABO 40
WASHBASIN 40

.DELTA
LAVABO 40
WASHBASIN 40

.DELTA
BIDET
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D03
411500101

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare in 
ABS, flex 150 cm cromato e supporto 
snodato in ABS

External bath mixer with ABS antiscale 
handshower, chromed flex 150 cm 
and ABS shower holder

D05
411500401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 
2 outlets diverter

 

D04
411500301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

D06
411500402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.DELTA
VASCA
BATHTUB

.DELTA
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.DELTA
DOCCIA
SHOWER

.DELTA
DOCCIA
SHOWER
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G01
411510501

Miscelatore monocomando per lava-
bo, con scarico da 1’’1/4
Cartuccia Ø 40mm

Wash basin mixer with 1” 1/4  
pop up waste
Cartridge Ø 40mm

G01LC
411510516

Miscelatore monocomando per 
lavabo, con leva clinica e scarico 
da 1’’1/4

Wash basin mixer with long lever and  
1’’1/4 pop up waste

G02
411510801

Miscelatore monocomando per bidet, 
con scarico da 1’’1/4

Bidet mixer with 1” 1/4 pop up waste

.GAMMA
LAVABO 40
WASHBASIN 40

.GAMMA
LAVABO 40
WASHBASIN 40

.GAMMA
BIDET
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G03
411510101

Miscelatore monocomando per vasca 
con doccia monogetto anticalcare in 
ABS, flex 150 cm cromato e supporto 
snodato in ABS

External bath mixer with ABS antiscale 
handshower, chromed flex 150 cm 
and ABS shower holder

G05
411510401

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia/vasca con 
deviatore 2 uscite

Concealed bath/shower mixer with 
2 outlets diverter

 

G04
411510301

Miscelatore monocomando 
per doccia senza accessori

External shower mixer 
without shower set

 

G06
411510402

Miscelatore monocomando 
da incasso per doccia

Concealed shower mixer

 

.GAMMA
VASCA
BATHTUB

.GAMMA
DOCCIA/VASCA
SHOWER/BATHTUB

.GAMMA
DOCCIA
SHOWER

.GAMMA
DOCCIA
SHOWER
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.K102

.K202

.K302

.K101

.K201

.K301

.K01

.K01LC

.K02

.K03

.K03LC

32
32
33
33
34
34
35
35
35
35
35
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RUBINETTERIA CUCINA
KITCHEN FITTINGS3
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K102
411480901

Miscelatore monocomando con canna 
girevole Ø18 per lavello  
Cartuccia Ø 35mm

Kitchen mixer with swiveling spout
Cartridge Ø 35mm

K202
411480902

Miscelatore monocomando con canna 
girevole Ø24 per lavello  
Cartuccia Ø 35mm

Kitchen mixer with swiveling spout 
Cartridge Ø 35mm

.K COLLECTION
CUCINA 
KITCHEN 

.K COLLECTION
CUCINA 
KITCHEN 
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K302
411480903

Miscelatore monocomando con canna 
girevole Ø24 per lavello  
Cartuccia Ø 35mm

Kitchen mixer with swiveling spout
Cartridge Ø 35mm

K101
411490901

Miscelatore monocomando con canna 
girevole Ø18 per lavello  
Cartuccia Ø 35mm

Kitchen mixer with swiveling spout
Cartridge Ø 35mm

.K COLLECTION
CUCINA 
KITCHEN 

.K COLLECTION
CUCINA 
KITCHEN 
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K201
411490903

Miscelatore monocomando con canna 
girevole Ø24 per lavello  
Cartuccia Ø 35mm

Kitchen mixer with swiveling spout
Cartridge Ø 35mm

K301
411490905

Miscelatore monocomando con canna 
girevole Ø24 per lavello  
Cartuccia Ø 35mm

Kitchen mixer with swiveling spout
Cartridge Ø 35mm

.K COLLECTION
CUCINA 
KITCHEN 

.K COLLECTION
CUCINA 
KITCHEN 
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K01
411510901

Miscelatore monocomando 
con leva frontale per cucina
Cartuccia Ø 40mm

Kitchen mixer with front lever
Cartridge Ø 40mm

K01LC
411510919

Miscelatore monocomando 
con leva clinica frontale per cucina

Kitchen mixer with long front lever
 

K02
411510902

Miscelatore monocomando 
con leva laterale destra per cucina
Cartuccia Ø 40mm

Kitchen mixer with side lever
Cartridge Ø 40mm

K03
411511001

Miscelatore monocomando con leva 
frontale per cucina a muro
Cartuccia Ø 40mm

Wall mounted kitchen mixer 
Cartridge Ø 40mm

K03LC
411511006

Miscelatore monocomando con leva 
clinica frontale per cucina a muro

Wall mounted kitchen mixer with 
long lever
 

.K01
CUCINA 
KITCHEN 

.K01LC
CUCINA 
KITCHEN 

.K02
CUCINA 
KITCHEN 

.K03
CUCINA 
KITCHEN 

.K03LC
CUCINA 
KITCHEN 
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.COLONNE DOCCIA
 SHOWER COLUMNS
.SALISCENDI
 SLIDING RAILS
.KIT DOCCIA
 SHOWER KITS
.DOCCE
 HANDSHOWERS
.BRACCI DOCCIA
 SHOWER ARMS
.SOFFIONI
 HEADSHOWERS
.PRESE ACQUA E SUPPORTI 
 WATER CONNECTIONS AND SUPPORTS
.FLESSIBILI
 SHOWER HOSES
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.COLONNE DOCCIA
 SHOWER COLUMNS
.SALISCENDI
 SLIDING RAILS
.KIT DOCCIA
 SHOWER KITS
.DOCCE
 HANDSHOWERS
.BRACCI DOCCIA
 SHOWER ARMS
.SOFFIONI
 HEADSHOWERS
.PRESE ACQUA E SUPPORTI 
 WATER CONNECTIONS AND SUPPORTS
.FLESSIBILI
 SHOWER HOSES

PROGRAMMA DOCCIA
SHOWER PROGRAM4
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DC007
4180314

Colonna doccia in ottone 
regolabile con deviatore, 
soffione acciaio D200, flex PVC 
chrome L150 anti torsione, 
doccia tonda ottone anticalcare

Brass shower column with 
diverter, steel showerhead D.200, 
flex PVC chrome L150 anti twist, 
brass round handshower with 
anti-limestone system

DC009
4180316

Colonna doccia in ottone 
regolabile con termostatico 
doccia esterno, soffione acciaio 
D200, flex PVC chrome L150 anti 
torsione, doccia tonda ottone 
anticalcare

Brass shower column with 
thermostatic mixer, steel 
showerhead D.200, flex PVC 
chrome L150 anti twist, brass 
round handshower with 
anti-limestone system

DC011
4180318

Colonna doccia in ottone 
regolabile con miscelatore 
doccia esterno , soffione ABS 
D200, flex PVC grey L150 anti 
torsione, doccia tonda ABS 
anticalcare

Brass shower column with shower 
mixer, ABS showerhead D.200, 
flex PVC grey L150 anti twist, ABS 
round handshower with 
anti-limestone system

DC008
4180315

Colonna doccia in ottone regolabile 
con miscelatore doccia esterno, 
soffione acciaio D200, flex PVC 
chrome L150 anti torsione, doccia 
tonda ottone anticalcare

Brass shower column with shower 
mixer, steel showerhead D.200, 
flex PVC chrome L150 anti twist, 
brass round handshower with 
anti-limestone system

DC010
4180317

Colonna doccia in ottone 
tonda con deviatore, soffione 
anticalcare D.200 ABS, flex PVC 
grey L150 anti torsione, doccia 
tonda anticalcare ABS

Brass shower column with diverter, 
ABS showerhead D.200, flex PVC 
grey L150  anti twist, ABS round 
handshower with anti-limestone 
system

DC012
4180319

Colonna doccia in ottone 
regolabile con termostatico 
doccia esterno, soffione ABS 
D200, flex PVC grey L150 anti 
torsione, doccia tonda ABS 
anticalcare

Brass shower column with 
thermostatic mixer, ABS 
showerhead D.200, flex PVC 
grey L150 anti twist, ABS round 
handshower with anti-limestone 
system

.SIRIO
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.SIRIO
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.ATENA
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.SIRIO
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.ATENA
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.ATENA
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 
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DC001
4180308

Colonna doccia in ottone 
regolabile con deviatore, 
soffione acciaio 200x200, 
flex PVC chrome L150 anti 
torsione, doccia quadra ottone 
anticalcare

Brass shower column with diverter, 
steel showerhead 200x200, flex 
PVC chrome L150 anti twist, brass 
square handshower with anti-lime-
stone system

DC003
4180310

Colonna doccia in ottone 
regolabile con termostatico 
doccia esterno, soffione acciaio 
200x200, flex PVC chrome L150 
anti torsione, doccia quadra 
ottone anticalcare

Brass shower column with 
thermostatic mixer, steel 
showerhead 200x200, flex PVC 
chrome L150 anti twist, brass 
square handshower with anti-
limestone system

DC005
4180312

Colonna doccia in ottone 
regolabile con miscelatore 
doccia esterno, soffione ABS 
200x200, flex PVC grey L150 anti 
torsione, doccia quadra ABS 
anticalcare

Brass hower column with shower 
mixer, ABS showerhead 200x200, 
flex PVC grey L150 anti twist, ABS 
square handshower with anti-
limestone system

DC002
4180309

Colonna doccia in ottone regolabile 
con miscelatore doccia esterno, 
soffione acciaio 200x200, flex PVC 
chrome L150 anti torsione, doccia 
quadra ottone anticalcare

Brass shower column with shower 
mixer, steel showerhead 200x200, 
flex PVC chrome L150 anti twist, 
brass square handshower with anti-
limestone system

DC004
4180311

Colonna doccia in ottone 
regolabile con deviatore, 
soffione ABS 200x200, flex 
PVC grey L150 anti torsione, 
doccia quadra ABS anticalcare

Brass shower column with diverter, 
ABS showerhead 200x200, flex PVC 
grey L150 anti twist, ABS square 
handshower with anti-limestone 
system

DC006
4180313

Colonna doccia in ottone 
regolabile con termostatico 
doccia esterno, soffione ABS 
200x200, flex PVC grey L150 anti 
torsione, doccia quadra ABS 
anticalcare

Brass shower column with ther-
mostatic mixer, ABS showerhead 
200x200, flex PVC grey L150 anti 
twist, ABS square handshower with 
anti-limestone system

.VOLARE
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.VOLARE
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.MIRA
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.VOLARE
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.MIRA
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 

.MIRA
COLONNE DOCCIA 
SHOWER COLUMNS 
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DC101
4180300

Saliscendi L600 D25, flex PVC 
bianco L150 anti torsione, doccia 
3 getti D85 anticalcare

Sliding rail L600 D25, flex PVC 
white L150 anti twist, ABS 
handshower 3 jets D85 with 
anti-limestone system

DC104
4180303

Saliscendi L700  D25, flex PVC 
chrome L150 anti torsione, 
doccia 3 getti D120 anticalcare

Sliding rail L700  D25, flex PVC 
chrome L150 anti twist, ABS 
handshower 3 jets D120 with 
anti-limestone system

DC201
4180304

Kit doccia 3 getti anticalcare 
D85, flex PVC bianco L150 anti 
torsione, supporto regolabile

Shower kit 3 jets D85 with 
anti-limestone system, flex PVC 
white L150 anti twist, adjustable 
shower holder

DC501
4180328

Doccia 3 getti 
anticalcare D85 ABS

ABS shower 3 jets D85 with 
anti-limestone system

DC203
4180306

Kit doccia 3 getti anticalcare 
D120, flex PVC tex sil bianco 
L150 anti torsione, supporto 
regolabile

Shower kit 3 jets D120 with 
anti-limestone system, flex PVC 
tex sil white L150 anti twist, 
adjustable shower holder

DC103
4180302

Saliscendi L700 regolabile D25, flex 
PVC grey L150 anti torsione, doccia 
3 getti D105 anticalcare

Sliding rail L700 D25 adjustable, 
flex PVC grey L150 anti twist, ABS 
handshower 3 jets D105 with 
anti-limestone system

DC202
4180305

Kit doccia 3 getti anticalcare D120, 
flex PVC grey L150 anti torsione, 
supporto regolabile

Shower kit 3 jets D120 with 
anti-limestone system, flex PVC 
grey L150 anti twist, adjustable 
shower holder

DC204
4180307

Kit doccia 3 getti anticalcare D110, 
flex PVC riddle grigio L150 anti 
torsione, supporto regolabile

Shower kit 3 jets D110 with 
anti-limestone system, flex 
PVC liddle grey L150 anti twist, 
adjustable shower holder

.DC101
SALISCENDI 
SLIDING RAILS 

.DC104
SALISCENDI 
SLIDING RAILS 

.DC201
KIT DOCCIA 
SHOWER KITS 

.DC501
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC203
KIT DOCCIA 
SHOWER KITS 

.DC103
SALISCENDI 
SLIDING RAILS 

.DC202
KIT DOCCIA 
SHOWER KITS 

.DC204
KIT DOCCIA 
SHOWER KITS 
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DC505
4180332

Doccia 3 getti 
anticalcare D110 ABS

ABS shower 3 jets D110 with 
anti-limestone system

DC503
4180330

Doccia 3 getti 
anticalcare D120 ABS

ABS shower 3 jets D120 with 
anti-limestone system

DC507
4180334

Doccia quadra in 
ABS anticalcare

Brass square shower wih 
anti-limestone system

DC502
4180329

Doccia 3 getti 
anticalcare D105 ABS

ABS shower 3 jets D105 with 
anti-limestone system

DC506
4180333

Doccia quadra in 
ottone anticalcare

Brass square shower wih 
anti-limestone system

DC504
4180331

Doccia 3 getti 
anticalcare D120 ABS

ABS shower 3 jets D120 with 
anti-limestone system

DC509
4180336

Doccia tonda in 
ABS anticalcare

ABS round shower wih 
anti-limestone system

DC508
4180335

Doccia tonda in 
ottone anticalcare

Brass round shower wih 
anti-limestone system

.DC505
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC503
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC507
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC502
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC506
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC504
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC509
DOCCE
HANDSHOWERS 

.DC508
DOCCE
HANDSHOWERS 
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DC401
4180326

Braccio doccia tondo in ottone 
L.400 1/2’’ M X 1/2’’ M

Brass round shower arm 
L.400 1/2’’ M X 1/2’’ M

DC301
4180320

Soffione anticalcare tondo 
in acciaio D.200 H.4 1/2’’ F

Steel round headshower D.200 
H.4 1/2’’ F with anti-limestone 
system

DC302
4180321

Soffione anticalcare quadro
 in acciaio 200x200 H.4 1/2’’ F

Steel square headshower 200x200 
H.4 1/2’’ F with anti-limestone 
system

DC304
4180323

Soffione anticalcare quadro
 in ABS 200x200 H.14 1/2’’ F

ABS square headshower 200x200 
H.14 1/2’’ F with anti-limestone 
system

DC306
4180325

Soffione anticalcare quadro
 in ottone 200x200 H.38,5 1/2’’ F

Brass square headshower 
200x200 H.38,5 1/2’’ F with 
anti-limestone system

DC402
4180327

Braccio doccia quadro in ottone 
L.400 1/2’’ M X 1/2’’ M

Brass square shower arm 
L.400 1/2’’ M X 1/2’’ M

DC305
4180324

Soffione anticalcare tondo
 in ottone D.200 H.22 1/2’’ F

Brass round headshower 
D.200 H.22 1/2’’ F with 
anti-limestone system

DC303
4180322

Soffione anticalcare tondo 
in ABS D.200 H.13 1/2’’ F  

ABS round headshower 
D.200 H.13 1/2’’ F with 
anti-limestone system

.DC401
BRACCI DOCCIA 
SHOWER ARMS 

.DC301
SOFFIONI 
HEADSHOWERS 

.DC302
SOFFIONI 
HEADSHOWERS 

.DC304
SOFFIONI 
HEADSHOWERS 

.DC306
SOFFIONI 
HEADSHOWERS 

.DC402
BRACCI DOCCIA 
SHOWER ARMS 

.DC305
SOFFIONI 
HEADSHOWERS 

.DC303
SOFFIONI 
HEADSHOWERS 
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DC604
4180340

Presa acqua quadra 
in ottone con supporto

Brass square water connetcion with 
shower holder

DC602
4180338

Presa acqua quadra 
in ottone

Brass square 
water connetcion

DC606
4180342

Supporto tondo 
fisso in ottone

Brass round 
shower support

DC601
4180337

Presa acqua tonda 
in ottone

Brass round 
water connetcion

DC605
4180341

Supporto quadro 
fisso in ottone

Brass square 
shower support

DC603
4180339

Presa acqua tonda 
in ottone con supporto

Brass round water connetcion with 
shower holder

DC609
4180345

Supporto regolabile
in ABS

ABS adjustable
shower support

DC607
4180343

Supporto regolabile
in ABS

ABS adjustable
shower support

.DC604
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS 

.DC602
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS 

.DC606
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS 

.DC601
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS 

.DC605
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS  

.DC603
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS 

.DC609
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS 

.DC607
PRESE ACQUA E SUPPORTI
WATER CONNECTIONS 
AND SUPPORTS 



4444

DC701
4180346

Flex PVC bianco cromo L150 anti 
torsione 1/2’’ F X 1/2’’ F 

Flex PVC white chrome 
L150 anti twist 1/2’’ F X 1/2’’ F

DC703
4180348

Flex PVC chrome L150 
anti torsione 1/2’’ F X 1/2’’ F

Flex PVC chrome L150 
anti twist 1/2’’ F X 1/2’’ F

DC704
4180349

Flex PVC tex sil  L150 
anti torsione 1/2’’ F X 1/2’’ F

Flex PVC tex sil L150 
anti twist 1/2’’ F X 1/2’’ F

DC706
4180351

Flex cromo doppia aggraffatura 
L150 anti torsione 1/2’’ F X 1/2’’ F
 
Flex chrome double interlock L150 
anti twist 1/2’’ F X 1/2’’ F

DC702
4180347

Flex PVC grey  L150 
anti torsione 1/2’’ F X 1/2’’ F

Flex PVC grey L150 
anti twist 1/2’’ F X 1/2’’ F

DC705
4180350

Flex PVC riddle grigio  L150 
anti torsione 1/2’’ F X 1/2’’ F

Flex PVC Riddle grey L150 
anti twist 1/2’’ F X 1/2’’ F

.DC701
FLESSIBILI 
SHOWER HOSES 

.DC703
FLESSIBILI 
SHOWER HOSES 

.DC704
FLESSIBILI 
SHOWER HOSES 

.DC706
FLESSIBILI 
SHOWER HOSES 

.DC702
FLESSIBILI 
SHOWER HOSES 

.DC705
FLESSIBILI 
SHOWER HOSES 
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RICAMBI
SPARE PARTS5
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412960051
Aeratore cromato M 24X1
Chromed perlator M 24x1

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
D01, D02, G01, G02, G03, K01, 
K02, K03

412960053
Aeratore cromato M 24X1 L=9MM
Chromed perlator M 24X1 L=9MM

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
L01, L02

412960055
Aeratore M 16x1 L=10MM
Perlator M 16x1 L=10MM

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
Q10, Q11, T10, T11, T30

412960056
Snodo aeratore cromato 
M 24X1 completo
Chromed swivel joint 
M 24X1 complete

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
D02, G02

412960058
Snodo aeratore cromato 
M 16x1 completo
Chromed swivel joint 
M 16x1 complete

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
F02, FR02

412960052
Aeratore cromato M 28X1
Chromed perlator M 28x1

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
D03, L03, F03, FR03, Q13

412960054
Aeratore M 16x1 L=15MM 5L/MIN
Perlator M 16x1 L=15MM 5L/MIN

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
F01, F02, FR01, FR02

412960066
Aeratore M 24x6
Perlator M 24x6

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
Q20

412960057
Snodo aeratore cromato 
M 24X1 completo
Chromed swivel joint 
M 24X1 complete

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
L02

412960060
Snodo aeratore cromato 
M 8X1 completo
Chromed swivel joint 
M 8x1 complete

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
Q11, T11

.412960051
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960053
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960055
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960056
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960058
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960052
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960054
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960066
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960057
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960060
RICAMBI 
SPARE PARTS 
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412960067
Cartuccia ceramica D.40
Ceramic cartridge D.40

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
D01, D02, D03, D04, D05, D06,
G01, G02, G03, G04, G05, G06, 
K01, K02, K03, SX05, SX06

412960068
Cartuccia ceramica aperta D.25
Open ceramic cartridge D.25

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
Q10, Q11, Q20, T10 ,T11, T30

412960055
Cartuccia ceramica D.35 con 
distributore
Ceramic cartridge D.35 with 
distributor

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
L01, L02, F01, F02, FR01, FR02, 
K101, K201, K301, K102, K202, K302

412960072

Chiave per aeratore M 16x1
Key for perlator M 16x1

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
Q10, Q11, T10, T11, T30

412960075
Cartuccia ceramica 
D.40 con distributore
Ceramic cartridge 
D.40 with distributor

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
SX03, SX04

412960069
Cartuccia ceramica D.35
Ceramic cartridge D.35

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
L03, L04, L05, L06, F03, F04, F05, 
F06, FR03, FR04, FR05, FR06, Q13, 
Q14, Q15, Q16, T13 

412960076
Cartuccia ceramica aperta D.35
Open ceramic cartridge D.35

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
SX01, SX02

412960074

Chiave per aeratore rettangolare
Key for rectangular perlator

COMPATIBILE CON:
COMPLIANT WITH:
Q20

.412960067
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960068
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960070
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960072
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960075
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960069
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960076
RICAMBI 
SPARE PARTS 

.412960074
RICAMBI 
SPARE PARTS 
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.CONDIZIONI DI GARANZIA 
GENERAL WARRANTY CONDITIONS

I prodotti fabbricati da TIEMME Raccorderie S.p.A. (di seguito denominata: 
Azienda) sono garantiti per due anni dalla data di spedizione dai propri 
stabilimenti. La presente garanzia si aggiunge e non pregiudica i diritti 
dell’acquirente previsti dalla Direttiva Europea 99/44/CE e relativo decreto 
nazionale di attuazione, salvo in casi ove diversamente specificato. 
Sono esclusi dalla presente garanzia, i guasti e gli eventuali danni causati da:
• Trasporto non effettuato a cura dell’Azienda.
• Inosservanza delle istruzioni e delle avvertenze previste dal produttore e  
   riportate sui manuali, istruzioni e/o cataloghi dei prodotti.
• Inosservanza di norme e/o disposizioni previste da leggi e/o regolamenti 
   vigenti.
• Assenza o difetto di manutenzione periodica, trascuratezza, incapacità d’uso, 
   manomissioni.
• Errata installazione e/o anomalie di qualsiasi genere nell’alimentazione degli 
   impianti idraulici, elettrici, di erogazione del combustibile e/o scarichi.
• Inadeguati trattamenti dell’acqua di alimentazione, trattamenti disincrostanti 
   erroneamente effettuati.
• Corrosione causata dall’aggressività dell’acqua o da condensa.
• Gelo, correnti vaganti, e/o effetti dannosi di scariche atmosferiche.
• Sostituzioni preventive.
• Cause di forza maggiore indipendenti dalla volontà e dal  controllo dell’Azienda 
   produttrice.
Gli eventuali difetti nei materiali, o vizi occulti, come pure gli errori, le differenze 
nelle dimensioni eccedenti le normali tolleranze di fabbricazione impegneranno 
l’Azienda alla sola sostituzione dei pezzi difettosi. Eventuali resi di merce 
non conforme verranno accettati solo con preventiva autorizzazione scritta 
(autorizzazione al reso) da parte dei Responsabili Commerciali dell’Azienda. In 
ogni caso la merce resa dovrà pervenire presso gli stabilimenti dell’Azienda in 
porto franco. Diversamente la merce sarà respinta al mittente. Ogni eventuale 
reso di materiale conforme, deve essere preventivamente concordato con la 
Direzione Commerciale dell’Azienda. I costi di trasporto saranno a carico del 
cliente. La copertura assicurativa ha durata di dieci anni dalla data di spedizione 
dagli stabilimenti dell’Azienda, come previsto dal DPR 24-05-1988 numero 
224. Solo nel caso di messa in opera di prodotti non conformi dell’Azienda e di 
danni a persone o a cose in volontariamente causati da questi, essa incaricherà 
la propria Compagnia d’Assicurazione di procedere a norma di polizza. Per 
aprire il sinistro con la Compagnia d’Assicurazione, l’Azienda deve ricevere 
denuncia del sinistro entro 10 giorni dall’evento, pena il mancato risarcimento, 
e tutti i dati dello stesso su apposito questionario con allegati documenti e 
campioni necessari per la gestione della pratica di risarcimento, entro termine 
di 30 gg. Nessun rimborso sarà riconosciuto al Cliente prima che l’Azienda 
abbia verificato la causa del reclamo e/o del danno. Nel caso in cui siano 
necessari o richiesti dei test di laboratorio per la verifica, ricerca, definizione 
della non conformità di un reso/reclamo/sinistro, ove la stessa non risultasse 
imputabile a responsabilità dell’Azienda, i costi sostenuti saranno addebitati 
al richiedente. Gli installatori devono effettuare e documentare le prove sugli 
impianti secondo le normative internazionali vigenti, in Italia come prescritto 
dal DM 37/08, e la norma UNI 9182.

Any product produced by Tiemme Raccorderie S.p.A. (hereinafter referred to as 
“ The Company”) is covered by a 2 year warranty from the delivery date from 
the factory. This warranty is an addition, and does not affect the buyer’s rights 
under the European Directive 99/44/CE and the related national implementing 
decree, except where otherwise noted.
We exclude from this warranty defects and damage caused by:
• Transport not arranged by the Company.
• Failure to comply with the instructions and warnings provided by the 
   manufacturer and found in the manuals, instructions and/or product catalogs.
• Disregard of standards and/or provisions of laws and / or regulations.
• Absence, or lack of, maintenance, neglect, inability to use, tampering.
• Incorrect installation and/or anomalies of any kind in supplying plumbing, 
   electrical, fuel dispensing and/or draining systems.
• Corrosion caused by aggression or water condensation.
• Frost, stray currents, and/or harmful effects of lightning and storms.
• Preventive replacements.
In case of material defects, or hidden faults, as well as mistakes or differences in 
dimensions exceeding normal manufacturing tolerances, the Company will only 
replace the faulty pieces.
Any eventual return of non-conforming goods will be accepted only against 
a prior written authorization by Tiemme’s Commercial Directors (“Return 
Authorization”). 
In any case the returned goods shall have to reach the Company’s warehouse 
free of any transport costs, otherwise the goods will be rejected and returned to 
the sender. Any return of compliant material must have first been agreed with 
the Company’s Business/Sale Management. 
Customers shall pay for freight costs. Insurance cover lasts ten years from the 
delivery date from our factory, as contemplated in the Decree 24-05-1988 
n°224. 
In case the Company’s installed non-conforming products accidentally caused 
damage to things or people, the Company will call upon its Insurer in order to 
treat the accident according to its policy. 
To be able to start the claim with the Insurance, the Company must receive the 
complaint form within 10 days of the accident occurring, or a non-compensation 
penalty will apply. 
A specific questionnaire must be duly filled within 30 days, including all the 
accident details, relevant documentation, and samples of the faulty articles 
which are necessary to complete the compensation file.
No reimbursement will be allowed until the Company has verified the causes of 
claim and/or damage.
Should laboratory tests become necessary, the costs incurred whilst checking 
and defining the non conformity of a claim or return or damage, will be charged 
to the customer, if the fault can’t be attributed to the Company. 
The installers must perform and document tests on systems in accordance with 
international regulations in force in Italy as required by the law DM 37/08 and 
the regulation UNI 9182.
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.CONDIZIONI DI VENDITA 
GENERAL SALES CONDITIONS 

ORDINI
Tutti gli ordini s’intendono assunti a titolo di prenotazione e non impegnano la 
nostra società alla consegna anche parziale.

PREZZI
Salvo diverso accordo da approvarsi per iscritto, si applicano i prezzi in vigore al 
momento della consegna o spedizione.
I prezzi s’intendono per merce resa franco nostro magazzino.

SPEDIZIONI
La merce normalmente viaggia in Porto Assegnato, salvo accordi particolari in 
contrario. La merce viaggia a rischio e pericolo del committente anche
se venduta franco destino.

PAGAMENTI
Le condizioni di pagamento sono quelle indicate in fattura e sono vincolanti. 
Trascorse le scadenze convenute, senza alcun avviso, saranno conteggiati gli 
interessi di mora calcolati secondo il tasso bancario medio praticato alla data 
della scadenza. I bolli tratta o ricevuta saranno a totale carico del Cliente.

RECLAMI
Non si accettano reclami trascorsi 5 giorni lavorativi dalla data di ricevimento 
della merce. I reclami devono essere effettuati per iscritto e recapitati presso 
la nostra sede.

RESI
Non si accetta merce di ritorno senza la nostra preventiva autorizzazione. 
L’autorizzazione deve essere rilasciata per iscritto e, in ogni caso, la merce è 
resa in Porto Franco.

SOSPENSIONE DI ORDINI E FORZA MAGGIORE
Qualora da parte dell’acquirente non venissero rispettate, anche solo 
parzialmente, le condizioni di vendita, la nostra società potrà sospendere le 
ulteriori consegne.
La nostra società è esonerata dall’esecuzione degli obblighi derivanti dal 
contratto di vendita in qualunque caso di forza maggiore.

MODIFICHE
La nostra Società si riserva di apportare, senza alcun preavviso, in qualsiasi 
momento e per qualsiasi ragione qualunque modifica che si rendesse 
tecnicamente necessaria.

FORO COMPETENTE
In caso di controversia è riconosciuta la sola competenza del Tribunale di 
Brescia.

ORDERS
All orders are intended at booking title and do not bind our company to delivery, 
even if partial.

PRICES
Unless otherwise specified and only after written approval, valid prices are those 
in force at the time of delivery or despatch.
Prices are meant for goods delivered EX WORKS.

SHIPMENTS
Goods are usually carried EX WORKS, unless otherwise agreed.
Goods are carried at buyer’s risk and danger even if sold free destination.

PAYMENTS
Payment conditions are those shown in the invoice and are binding. At the 
agreed expiries, without any notice, interests on delayed payment will be 
calculated according to the practiced average banking rate at the expiry date.
Any draft or payment fees will be at full client’s charge.

CLAIMS
Claims are not accepted after 5 working days upon goods receipt. Claims must 
be issued in writing and sent to our headquarters.

RETURNED GOODS
Returned goods are not accepted without our previous authorization. The 
authorization must be released in writing and, in any case, goods are returned 
free destination.

SUSPENSION OF ORDERS AND FORCE MAJEURE
If the buyer does not comply partially or in full with our sales conditions, our 
company can suspend further deliveries.
Our company is exempt from the implementation of obligations deriving from 
the sales contract in whatever case of force majeure.

MODIFICATIONS
Our company retains the right to apply whatever modification deriving from 
technical reasons, without any previous notice, in any moment and for any 
reason.

COMPETENT JURISDICTION
In case of controversy the only competence of the Court in Brescia is recognized.



50

.NOTE 
NOTES



51

.NOTE 
NOTES



52

TIEMME RACCORDERIE S.p.A.
Via Cavallera, 6/A - 25045 Castegnato (BS) - Italy
Tel. +39 030 2142211 - Fax +39 030 2142206
info@tiemme.com
Customer Service Fax +39 030 2142254
customerservice@tiemme.com

www.tiemme.com
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